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費蘭的秘書狄爾克把頭探進她的門裡張望： 

狄爾克：仗打得怎麼樣啊？ 

費 蘭：還不就那樣──要不要再來杯咖啡？下個面試的到達之前我還有二十分鐘。 

狄爾克：搞不好還更久呢，如果他跟前一個傢伙一樣──我真不敢相信，竟然有人敢在面試時遲到！ 

費 蘭：那會搞砸第一印象。但，至少他服裝儀容整齊──衣服平整燙過，頭髮整潔保守，指甲乾淨。 

狄爾克：不像你十點半的那位──我們的求才廣告上有說我們要找的是艾琳布魯克維琪[註]那型的嗎？

化那種妝！那種細高跟鞋！ 

費 蘭：守時和儀容倒還無關緊要：我十一點四十五分的那個對我們公司一無所知。 

狄爾克：他就這樣毫無準備一頭栽進來？ 

費 蘭：是啊。他該先做些功課的：你對一家公司了解得越清楚，就越能確切明白他們到底要找怎樣

的人。 

狄爾克：然後依此量身訂作你的應試方法。現在，回想起我面試的時候── 

費 蘭：喜歡聽人「褒」一下嗎？沒錯，你的面試很棒──你對公司了解透徹，但更重要的是，你了

解你自己。 

狄爾克：讓我告訴你一個小秘密：我想出自己五個最強的特質，也想過要怎麼描述──然後，我花了

好幾個小時練這些台詞！ 

費 蘭：我也有一個小秘密：我還在等你那杯咖啡！ 

[註] ：《絕不妥協》中茱莉亞．羅伯茲所飾演的角色，在此形容裝扮俗豔。 
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席拉來到費蘭的辦公室面試，剛向狄爾克報到： 

狄爾克：席拉華特斯？……你是布魯索女士今天最後一位面試者──你來早了。 

席 拉：我總會試著早點到：沒人喜歡聽塞車之類的藉口。 

狄爾克：那麼，你還好嗎？ 

席 拉：我在發抖嗎？我猜我一定怯場了。 

狄爾克：很好的類推──面試跟試鏡多少有點雷同。 

席 拉：還有，很好笑的是，我一直在練習我的台詞：我想過所有我可能會被問到的問題，還擬了張

稿子，寫下適當的回答。 

狄爾克：那種事我也做過！我甚至在鏡子面前練習！ 

席 拉：我也是！肢體語言會傳達強烈的訊息。我練習不彎腰駝背──那種姿勢是絕對表現不出自信

的。 

狄爾克：所以當你聽到那句不可免俗的「談談你自己」時，你會怎麼說？ 

席 拉：是──我不會閒扯我的嗜好；我會告訴她我所具有的與這份工作有關的技能和經驗。能有機

會來這兒就已經夠難的了；我可不想讓主試者感到無聊而毀了一切。 

狄爾克：姑且聽之就好：我覺得你聽起來會做得不錯耶。現在請進，祝你好運囉！ 

 


